<Z>30. BÖLCSKE</Z>

<P>  Bölcske, -’n, -’rü, -’re, -i [C. Böltske K.P. Bölcske]. ― T: 10584, L: 3755. ― P.

szerint Bulcsukő, Bölcskő volt a község régebbi neve. A török hódoltságig ezen

a területen volt Örs község. 1859-ben a mai Szentandrás és Hüllő határrészek

“puszta adóközségként” szerepeltek.</P>

<P>  1. Vörös-köröszt Ke. Vörös színűre volt festve. 2. Havas, -ba [~ i ú] U.

A mélyedésekben hosszabb ideig megmarad a hó. 3. Diófa utca [~] U.

A Vörösgyir nevű dűlő újabban beépült része. 4. Akácfa utca [~] U 5.

Hársfa utca [~] U 6. Lomb utca [~] U 7. Sallai utca [~] U 8. Zsidó

temető 9. Pincesor : Csorda ut [Táncsics u] U. Ezen az úton hajtották lege-

lőre az állatokat. 10. Csorda uti pincesor [~] U 11. Katolikus temető
12. Guga temető. Már nem használják. 13. Cigány utca [Dankó u] U. Cigá-

nyok lakják. Tőle északra van a Havasi pincesor. 14. Cigány utca [Katona

József u] U 15. Dimitrov utca [~] U 16. Dunaföldvári ut [Kossuth Lajos

u] U 17. Rózsa Ferenc utca [~] U 18. Szamuëlli utca [~] U 19. Ságvári

Endre utca [~] U 20. Uj Tót utca [Dózsa György u] U 21. Alsó Tót utca

[Zalka Máté u] U 22. Középső Tót utca [Jókai u] U. 23. Főső Tót utca

[József Attila u] U. A 20―23. sz. utcák nevei valószínűleg Tót Tahi báró tulaj-

donjogára utalnak. 24. Kis iskola köz [Esze Tamás u] Kö. A volt rk. iskola egy-

tantermes épülete található itt. 25. Váci-gödör G. Régen szemetet hordtak ide.

26. Csarnoki-rész Fr. Egy Csarnoki nevű ügyvédnek volt itt egy nagyobb háza.

27. Temető utca [~] U 28. Kis-Temető utca [Hunyadi u] U 29. Temető utca

[Vörösmarty u] U 30. Hëgyhát, -ra [Hámán Kató u] U, Fr. Egy dombosabb

részre vezet. A régészeti leletek tanúsága szerint a római korban is laktak itt.

31. Rózsa utca [Csordás Ferenc u] U 32. Zsinagóga utca [Gábor Áron u] U. Egy-

kor zsinagóga volt az utcában. 33. Főső-ré [Komáromi István u] U. Régen

révátkelőhely volt itt. 34. Második-ré [Kun Béla u] U. Régen a révhez ve-

zetett. A Duna holt ágával szomszédos területen számtalan avar- és honfog-<-P> @@1@<S168>
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<-P>laláskori lelet került elő. 35. [Mező Imre u] U 36. Alsó-ré : Malom köz

[Bem u] U. A végében malom volt. 37. Part alja : Föcskeváros [Móricz

Zsigmond u] U. A tréfás elnevezés a löszpartban fészkelő fecskékhez hasonlítja

ezt az utcát. 38. Betlen Gábor utca [~] U 39. Paksi ut [Vasút u] U 40.

Köröszt utca [Vöröscsillag u] U. Az utca elején volt a faluszéli kereszt. 41.

Andrási utca [Április 4. u] U. Az út Andráspusztára vezet. 42. Kis köz :

Szük köz [Ady Endre u] U 43. Kis-erdei ut [~] U. A falu melletti Kis-erdő

irányába vezet. 44. Szakács-kastéj. Szakách Ernő földbirtokos tulajdona

volt, jelenleg ált. iskola. 45. Kornics köz [Tolbuchin u] U. Kornics nevű

földbirtokosról nevezték el. 46. Öreg utca [Paksi u] U. Régi széles út. Ezen

hajtják ki a szarvasmarhákat a legelőre. 47. Kósa köz [Lehel u] Kö. Egykor

Kósa nevű kovács lakott az utcában. 48. Tahi utca [Rákóczi u] U. Tahi

nevű földbirtokos háza állt az utcában. 49. Zárda köz [Gárdonyi u] Kö. Az

utcát az egykori zárda kertje határolja. 50. Zárda. Jelenleg az ált. iskola<-P> @@1@<S169>

<-P>egyik épülete. 51. Kapitány-ház. Az 1800-as évek elején egy kapitányé volt,

aki a telekkel együtt elkobzott vagyonként kapta. A család kihalása után köz-

ségi tulajdonba került, pásztorház és szegényház volt. Jelenleg szolgálati lakás.

52. Templom [P. Rom. Cath:templom]. P.: “a régi Madocsai apátság temp-

lomának köveiből lett epítve, mely apátság templomát a hagyomány szerint

még Nagy Károly építtette.” 53. Kis iskola. Jelenleg szolgálati lakás. 54.

Katolikus iskola. Az ált. iskola egyik épülete. 55. Homok utca [Zrínyi u] U.

Homokos talajáról nevezték el. 56. Berek-ház. Régi parasztház Berek Mi-

hály tulajdonában. 57. Szentháromság tér [Lenin tér] Té 58. Piac tér

[Szabadság tér] Té 59. Duna köz [Halász Lajos u] U 60. Községház köz

[Tanácsház u] Kö. Az új tanácsháza építésekor, 1956―57-ben több lovassír

került napvilágra. 61. Református iskola. Az ált. iskola egyik épülete. 62.

Szigetbejáró : Iskola köz [Kreskay János u] U. Ezen mentek be a szigeten levő

szántóföldekre. 63. Cejnër-ház. Czeiner István parasztháza volt, jelenleg a

tsz szolgálati lakása. 64. Fodor-ház. Fodor János háza volt, jellegzetes népi

parasztház. 65. Granárium Fr. Itt állt egy emeletes magtár. A felső részt

1920 körül lebontották, az alsó része jelenleg istálló. P.: “A másik nevezetes

épület a hagyomány szerint néhai Paksi László kastélya, melyből a monda

szerint a törökök mecsetet alakítottak, az épület ős időkre mutat, most két

emeletes raktár, a mecset tornyának aljával.” 66. Granárium-ré [Arany

János u] U 67. Töltés utca [Nagy Sándor u] U. A dunai töltésre vezet. 68.

Nagy-Baracsi ut [Malinovszkij ú] Ú 69. Antal utca [Árpád u] U 70.

Kac köz [Damjanich u] U. Régebben Katz nevű kovács lakott itt. 71. Cse-

rep utca [November 7. u] U 72. Madocsai ut : Gatyaszár, -ba [Petőfi Sándor

u] U 73. Szőke köz [Kiss Ernő u] U. Szőke nevű gazdag ember lakott az

utcában. 74. Első Töltés utca [~] U 75. Második Töltés utca [~] U 76.

Harmadik Töltés utca [~] U. 77. Negyedik Töltés utca [~] U 78. Ötödik

Töltés utca [~] U 79. Bojár, -ba : Téglaház utca [Bercsényi u] U. Bojár nevű

dűlőbe vezet. 80. Békaváros [Tompa Mihály u] U. A Bojári-tó mellett fek-

szik. 81. Kendërföld [Kender u] Fr, U 82. Baracs, -ra [~ u] Fr, U.</P>

<P>  83. Halásztanya. Egyedülálló ház, a halőr lakik benne. 84. Halastó. A Du-

nából rekesztették el. 85. Főső-páskom [K. ~] Ds, sző, sz. Korábban legelő

volt. 86. Szent-kut F. Erdős, bokros rész a Duna-parton. A keresztjáró hé-

ten (májusban) ki szoktak ide menni búcsút tartani. 87. Tërnël-tanya : Vin-

cellérház Lh. Az uradalom idejében a vincellér lakott benne, most Ternel Ist-

ván háza. 88. Madár-tanya Lh, S, sz, gy. Madár Pál lakóháza. 89. Főső-

puszta [C.P. Szt. András] Hr, S, sz. A C. készítesekor, 1859-ben önállóan mint

“puszta adóközség” szerepelt. A század elején értékes kelta és római kori lele-

tek kerültek elő erről a területről. 90. Uj-szőllő [K. Új h] S, sz, sző korábban

legelő volt. 91. Dunaföldvári csapás Csa 92. Főső-szénaföld [K. ~] Ds,

S, sz, sz. Korábban is legelő volt. 93. Szénaföldi dülő Ú 94. Kövesut Ú

95. Kun-rév : Kú-ré [K. Kunrév P. Kisré, sző] Ds, sző, e, sz 96. Kendëráz-

tató Mf, l. Kb. 8 kh nagyságú terület, a múlt században itt áztatták a kendert.

97. Kú-ré [P. Kisrév] Dunai átkelőhely volt. P.: “A Bölcskei uradalom

itt ré jogot gyakorolt, melyen az átellenben lakó kunok közlekedtek.” 98.

Malát. Ártéri sziget. 99. Zuhogó. A Duna medrében levő kövezéses gáton

átzuhog a víz. Jó halászóhely. 100. Tekeres [C. ~] Mf, r. Tekervényes alak-

járól nevezték el. 101. Nyuli-tanya Lh. Nyuli Gyula lakik benne. 102.

Váci-tanya Lh. Hanzéli földbirtokos borosháza volt. Jelenleg Váci János lakik

benne. 103. [C. Sz. András felső] 104. Zombai-tanya Ép 105. Nagy-<-P> @@1@<S170>

<-P>tanya Ép 106. Höss-tanya Lh. Höss József lakik benne. 107. Cukor-féle-

ház Lh. Czukor István neveztes parasztháza. 108. Böde-tanya Lh 109.

Kis országut Ú. Dunaföldvárra vezet. 110. Homoki-dülő [C. Homoki K. ~]

S, sz. Homokos talaja van. 111. Vitéztelek Ds, sz 112. Ujfalu [Hn. ~]

Lh 113. Alsó-szénaföld [C. Akoly K. ~] S, sz 114. Havas, -ra [K. ~ P. ~ i

szöllőhegy]. 115. Vörösgyír [K. ~ P. ~ i szöllöhögy] Ds, sző. P.: “hajdan

vörösgyűrű cserjével volt tele.” Mások szerint vörös agyagtalajáról nevezték

el. Ma nagy része már belterület. őskori régészeti leleteket találtak itt. 116.

Főső-kövezés : Főső-kő. Gát a Duna medrében. 117. Hatos ut : Beton Ú.

A 6-os számú fő közlekedési út. Úgy tudják, hogy a rómaiak idejében hadiút

volt. 118. Tanya-dülő [C.K. ~] Ds,sz 119. Középső-puszta Hr. András-

puszta középső területei. 120. Vasut. A Dunaújváros―Paks közötti vasút-

vonal. 121. Andráspuszta : Szentandrás [Hn. Andráspuszta] Lh, M 122.

Szakács-kastéj. Szakách Ernő volt földbirtokos andráspusztai kastélya. Jelen-

leg bolt és óvoda van benne. 123. Alsó-puszta [C. Szt. András alsó] Hr. Az

andráspusztai uradalom déli része volt. 124. Juhásztanya [Hn. ~] Lh

125. Kripta-dülő Ds, sz 126. Hanzéli-kripta. A Hanzéli földbirtokos család

sírboltja. 127. Dohánypajták. Itt szárítják a dohányleveleket. 128. Disz-

nóállás M 129. Kis-erdő [C.K. ~] Doo, sz. Korábban erdő volt. 130.

Csorda ut [K. ~] Do, sz, sző. A sertéscsordát hajtották végig rajta. 131.

Alsó-Malát [C. Malát K. ~] S, l, e, árterület. Az adatközlők szerint a malát
olyan sziget, amelyik a vízállástól függően kerül csak szárazra. “Ma látod,

holnap nem” ― mondják. 132. Berek-kerthát S, sz. 60 kh nagyságú terület

az Öreg-szigetben. Berek nevű kertészről nevezték el. 133. Kavicsos S, e.

Sziget a Dunában. 134. Āsó-kövezés. Gát a Duna medrében. A Kavicsos-

szigetre lehet rajta jutni. 135. Sajtos-sziget [C. Sajtos] S, sz. A Kis-Duna és

a Duna folyam közötti Öreg-sziget egyik dűlője. 136. Nagy-gabonás Pa

137. Gabonás [C. ~ d K. ~] Ds, sz. Ötszáz hold nagyságú terület. Itt termelték

a legtöbb és legjobb gabonát. 138. Gabonási-fojó : Kis-gabonás Pa 139.

Szentiványi ut Ú 140. Alsó-pusztai-hosszuház Lh. Urasági cselédek laktak

benne. 141. Külső-szállás [K. ~] Ds, sz 142. Hanzéli-magtár M 143.

Hanzéli-kastéj. Hanzéli János földbirtokosé volt, jelenleg szociális otthon.

144. Hadai-völgy [C.K.P. ~] Vö, e, l. A P. nevét a múzeumi kiadvány “Ma-

dainak” olvassa. 145. Belső-szállás [C. Új szállás K. ~] S, sz. A községhez

ez esik közelebb. 146. Uj-istálló. A tsz szabadtartásos istállója. 147. Mér-

ges-tanya Ép. Egyedül álló ház, Mérges István tanyája. 148. Bojári dülő Ú

149. Bojári-páskum [K. ~] Ds, sz. A legelő része volt, ma a belterület ide

terjeszkedik. 150. Hanzéli-erdő S, e 151. Sós-völgyi-fëlső-kendërföldek
[K. ~] S, sz 152. Nagy-Baracs, -ba [K. ~] S, sz. Lassan a belterület részévé

lesz. 153. Főső-káposztaföldek [K. ~] S, sz 154. Vászli-kut Kú. Tulajdo-

nosa ragadványnevéről. 155. Baracsi-kő. Halászóhely. 156. Kispá-kő :

Kőgát. Kispá ragadványnevű földje végében levő dunai halászóhely. 157.

Macskalik Vö, sz. Katlanszerű rész. 158. Koplaló, -ba S, l. Kopár legelő, az

elnevezés gyenge talaja miatt keletkezett. 159. Gyürüsi-ági-dülő [C. Gyürüs
K. Gyűrűsi ági P. gyürüsi d] Fs, sz. P.: “a koszoru völgyek és hegyekből le-

gyürüdző patakocskától vette a nevét.” Itt folyik a Gyürüsi-folyó egyik ága.

160. Szilfa-dülő [C.K. Szilfai] S, sző 161. Pipiske-hëgy Do, sz 162.

Arany-tanya Lh. Egykori tulajdonosáról. 163. Szabó-tanya. Szabó Antal ta-

nyája. 164. Lednecki István-tanya Ép 165. Kerësztës József-tanya Ép

166. Lednecki-gabonás [Hn. Gabonás] Lh, Ds, sz. Így nevezik a Gabonás-dűlő<-P> @@1@<SEE170:a>
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<-P>azon részét, ahol a Lednecki vezetéknevűek tanyája áll. 167. Lednecki János

tanyája Ép. 168. Lednecki János-tanya Ép 169. Vigyázó-dülő Ds, sz. Vi-

gyázó Imréről nevezték el. 170. Hadai-hëgy [C. Kis Hadai K.P. ~] Ds, sző,

sz. Hadai nevű birtokosról nevezték el. P. úgy tudja, hogy itt “hagyomány

szerint a Hadai nemzetség vára volt, ott hol a nép a vár helyét kijeleli. 858-ban

egy sir beomlott, benne sarkantyú és réz láncz és egy kereszt forma mű talál-

tatott.” 171. Bors-tanya. Elhagyott, lakatlan tanyaépület. 172. Tehénis-

tálló M 173. Andráspusztai ut Ú 174. Lapos [C. Alsó l K. Legelő] S, Mf, l.

Régen még nagyobb területű volt, az öregek szerint erre folyt a Duna. 175.

Sós-völgy [C. Sosto K. ~] Vö, sz. Nagyobb esőzésekkor ezen a völgyön folyt le

a víz az egyik Dunaágba. 176. Sós-völgyi-alsó-kendërföldek [K. ~] S, sz

177. Varga Ferenc-tanya Lh 178. Varga Lajos-tanya Lh 179. Gere János-

tanya 180. Kis-Baracs, -ba [K. ~] Mf, p. Nedves időben egy libausztató tó

gyűlik itt össze. 181. Alsó-káposztás-földek [K. ~] S, sz. Régebben konyha-

kertek voltak itt. 182. Sarkantyus-Malát S, e. Adatközlőink szerint a Duna

ágai folytak itt össze sarkantyúszerűen. 183. Miklós-kut S, sz. Száz hold

nagyságú terület az Öreg-szigetben. Régen kút is állt rajta. Miklós nevű tulaj-

donosáról nevezték el. 184. Lëánvár, -ba [C. ~ felső C. ~ i alsó K. ~ i P. ~ i

d] Fs, sz. P.: “Régi monda szerént a Hadai család által kiadott leány negyed,

hol urilak építtetvén a nép által mostani nevét kapta.” Mai névmagyarázat:

a törökök itt őrizték a szép magyar lányokat, és innen vitték Törökországba.

185. Ürge-völgy Vm, bo. Rengeteg ürge tanyázott ezen a részen. 186.

Lëánvári dülő Ú 187. Gyürüsi-ág Á. A Gyűrűsi-folyó ága, amelyik csak na-

gyobb esőzéskor telik meg csapadékvízzel. 188. Eperjes : Eperjesi-dülő [C.

Eperjesi d C.K. Eperjesi] Fs, sz 189. Körtefai-dülő [K. ~] S, sz, ka. Az itt

levő vadlörtefákról nevezték el. 190. Kilátó : Kilátó-hëgy [C. Kilátó] Dt,

sz. Minden irányba jó kilátás van innen. A C.-ben egy számmal van lokalizálva:

Kiláto, belátó és gabonás d 191. Örsi-hëgy [C.K.Hn. ~] Ds, sző, sz. A domb

hajlatában ― a nép szerint ― a török időkig állt fenn az Örs nevű település.

Temetőjének nyomai még láthatók. 192. Rétórai-kaszálók [K. ~] S, ka, sz.

A rét falu felé eső csúcsa, orra. 193. Kis-szállás [K. ~] Ds, sz. Csupán 7 kh

nagyságú terület. 194. Örsi-hid Híd 195. Békarékató Mf, l. Szikes terület,

a Hüllő-dülő Ny-i része. 196. [C. Kölesföldi] 197. Hüllő, -be [C.P.Hn. ~

K. ~ d] S, sz. 1859-ben, a C. szerint “puszta adóközség” volt. Nagyobb része

most Madocsához tartozik. P. szerint régen tófenék volt, és a “hüllő” halról

nevezték el. 198. Német Jósef-tanya Lh 199. Fërgël-tanya Lh 200. Bó-

dog-tanya Ép. Bódog István tanyája volt, már elpusztult. 201. Madocsai ut
Ú 202. Községi-erdő [K. ~] S, e 203. Kis-Duna Folyó. A Duna egyik

mellékága, magasabb vízálláskor van benne víz. 204. Öreg-sziget [C.K.Hn.

~] Hr, S, sz, gy. A Kis-Duna és a Duna folyam által közbezárt sziget. 205.

Fűz-tó Mf, sz. Árvizes időben körös-körül fűzfák nőttek. 206. Homok-tó S,

sz. Homokos talaja van. 207. Szakadás S, partrész. Ezt szaggatta meg ár-

vízkor a Duna. 208. Főső-szakadás. Halászóhely. 209. Középső-szakadás.
Halászóhely. 210. Āsó-szakadás. Halászóhely. 211. Bolonvár [C. Bolond-

vár] Doo, sz 212. Tul-gyürüs [C.K. ~] Ds, sz. A Gyűrűs-folyón túl terül el.

Ezen a területen egy gyűrű alakú várszerű erődítmény nyomait vélik felfedez-

ni. 213. Gyürüsi-fojó Pa 214. Két-uti-dülő [C. Két ut K. Két úti] Ds, sz.

Két út találkozásánál terül el. 215. Daru-vőgy [C.K. ~] Vö, sz. A múlt

században még sok, daru tanyázott erre. 216. Szőllősi-vőgy [C. Szőllős vö]
Vö, l 217. Osztáj, -ba [C. Kis osztály K. ~] Fs, sz. A telkek kiegészítését eb-<-P> @@1@<S172>

<-P>ből a területből adták. 218. Szénási-ódal Doo, l 219. Hideg-aszaló [C. ~]

Vö, sz. ÉNy-ra néz, éghajlata hideg. 220. Pap-gabonás Ds, sz. A róm. kat.

egyház birtokolta. 221. Hëgy-ajjai ut Ú 222. Belső-hëgy ajja [C. Hegyi

alja K. ~] Ds, e, sz. Ez a domb falu felőli része. Régen szőlő volt. 223. Ka-

nális Cs 224. Bokros [C.P. ~] S, l. P. idejében kiirtott erdőterület. 225.

Bokrosi-kut Kú 226. Adorján, -ba S, sz. Egykori tulajdonosáról. 227.

Fëlső-vár-rév [C. Var rev K. ~ P. Várréve] S, sz. P.: “hajdan szinte vizzel lévén

borítva, e helyen közlekedett a madocsai apátság Bölcskével.” 228. Bence-

kut S, sz. Ilyen nevűnek volt itt kútja. 229. Két-erdő köze S, sz 230. Gyü-

rüsi-halastó T 231. Halásztanya Ép 232. Malomgát. Egykor vízimalom

állt itt. 233. Szőllősi-dülő [K. Szőlősi] S, sz 234. Les-hëgy Dt, sz. A mon-

da szerint a magyarok itt lesben állva várták a besenyők támadását. Vissza-

verték őket a madocsai határba. 235. Itatói-legelő Doo, l 236. Sik-háti-

rétek [K. ~] S, r. Régen nádas volt. 237. Sik-hát [C.K. ~ P. Csikhát] S, sz.

120 kh nagyságú terület, régen is szántó volt. 238. Alsó-vár-rév [K. ~] S,

sz 239. Porong S, e, ka. A monda szerint a török hódításig itt feküdt Porong

nevű falu, amelynek temploma is volt. A törökök pusztították el. A Duna a

terület egy részét elhódította. 240. Porongi-átkelőhej. Egy révész tanyázott

itt, az utasokat ladikkal szállította át Hartára. 241. Magyar-halom [C. Ma-

dar halom K. ~] Do, sz. Összehordott földhányás, régi kardokat találtak itt.

242. Magyar-halmi-dülő Fs, sz 243. Nagy-les-völgy [P. ~] Vö, l. P.:

“Bottyán tábornok idejéből veszik nevöket, honnét ez a Dföldvári csata alkal-

mával a labanczokat elrejtett harcosaival tönkre tette.” 244. Kis-les-völgy
Vm, l 245. Külső-hëgy ajja [K. ~] Doo, sz, e. Régen szőlő volt itt. 246.

Sik-háti ut Ú 247. Nyilas [K. ~] S, sz. Az elnevezés a telkes jobbágyság

idejéből ered, a föld kiosztásának formájára utal. 248. Gyürüsi-ódal Doo, e.

Őskori település nyomait találták meg itt. 249. Hëgy óra [C. ~] Doo, sz, e.

A domb kiszögellő végét nevezik így. 250. Magyartanya [Hn. ~] Lh. Tu-

lajdonosáról, Magyar Péterről nevezték el. 251. Hanzeli-rét Mf, r.</P>

<P>  Az adatközlők nem ismerték: 103. C. Szt. András felső 113. C. Akoly
123. C. Szt. András alsó 174. C. Alsó l K. Legelő 175. C. Sosto 190. C.

belátó 196. C. Kölesföldi. -- Nem lokalizálhatók: C. Böltske: Csorda, Kis

Sziget P.: Mistlői pu, pap ere. -- C. Böltske: 1856., C. Szt. András: 1856., C.

Hüllő: 1855., K. Bölcske: 1929.</P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Takáts Jenő tanár. -- Adatközlők: Bencze János 61, Józsa József 50,

Tomolik János 51 és Szakách György 75 é.</A-1></P>
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